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PE®EPAT

Humnomuast pabota 71 ctp., 3 rnaBbl, 3 mpuiokenus, 1 nuarpamma, 34
MCTOYHHKOB.

KiawueBble cJIOBA: CEMAHTHUYECKOE ITOJIE, JIEKCHUKO-
CEMAHTUYECKAS T'PVIIIIA, TIOJIEBOM ITOJAXO/, A3bIKOBASI KAPTUHA
MMPA, HOMMHALIMW JIAL XEHCKOI'O IIOJIA, CEMAHTHYECKUI
KOMIIOHEHT ‘BO3PACT’, PYCCKUM SI3bIK, AHIJIMACKUH S3BIK.

OO0beKkT wMcCaeNOBAHUS: JIEKCUMYECKUE E€IUMHULBI, OMNMCHIBAIOLIUE JIUI
YKEHCKOI'O 110J1a C CEMaHTUYECKUM KOMIIOHEHTOM ‘BO3PAacT’ B PYCCKOM M aHIJIMMCKOM
A3BIKAX.

IIpeamer muccienoBaHUsA: TEHACHIIMM BO3HMKHOBEHMS HA3BaHWW JIUIL
KEHCKOro IoJIa, a Takke (OPMUPOBAHHE U HU3MEHEHHE HX (OPMAIBHBIX H
CEMAaHTHYECKUX XapPAKTEPUCTHUK.

Heans wuccieqoBaHusi: YCTAHOBUTH CTPYKTYpY U CHEUU(PUKY JEKCHUKO-
CEMaHTHYECKOM rpynnsl «HoMuHanum JuI| KEHCKOro I0JIa» Pa3HbIX BO3PAcCTOB B
PYCCKOU M aHTJIMMCKOW JINHTBOKYJIBTYpax.

MeToabl Mcc/ieI0BAHMSI: METO]T CIUIONTHON BBHIOOPKH, OMHUCATEIBHBIN METO/,
JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKUI aHAJIW3, aHaJU3 CIOBApHbBIX JEe(OUHHUIINMI, KOJTUYECTBEHHBIH
METO/I, STUMOJIOTUYSCKUI aHAIIU3.

IHonyyeHHnsie pe3yabTarbl MW HMX HOBHM3HA! BIIEPBBIE  IPOBEICHO
MOCIIEIOBATENBHOE MpeicTaBlieHne cocTossiHusl U pazButus JICIT «Homunanuu nun
YKEHCKOTO M0JIa» C CEMAHTHYECKUM KOMIIOHEHTOM ‘BO3PACT’ B PYCCKOM U aHTJIMMCKOM
A3bIKAX; YCTAHOBJIEHBl CXOXXHE€ W OTIWYUTEIBHBIE XAPAKTEPUCTUKU PYCCKOIO M
aHrmiickoro s36IkoB B cocrae JICIT «HoMuHamm nauil )KEHCKOTO Moja» pa3HbIX
BO3pACTOB; BBISIBJIEHBI NMpUHLUIBI (opMupoBanus coctaBa JICIT «Homunanuum i
YKEHCKOTO IT0JIa» Pa3HbIX BO3PACTOB B PYCCKOM M aHIJIMHMCKOM SI3bIKaX.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb MCCJICIOBAHUS M 00J1aCTh NPUMEHEHMS:
PE3yIBTaThl UCCIEA0BAHNSA MOTYT HCIIOJIb30BaThCS MPU MOATOTOBKE CIELKYPCOB U B
MPENoJaBAHUM TAKUX JTUCUUILUINH, KaK MPaKTUKa WHOS3BIYHOTO OOIIEHUS, MPAKTUKA
YCTHOM M TUCBMEHHOM pedH, oOllee S3bIKO3HAHUE, JIEKCUKOJOTUS PYCCKOrO H
aHTJIMACKOTO  SI3bIKOB, a TakKe IMpu pa3paboTke y4yeOHbIX MOCcoOMil 1O
BBILIEIIEPEYMCIIEHHBIM JUCHUTUIMHAM.



PODEPAT

Heimmomnas padota 71 crap., 3 pasmzensl, 3 qagarak, 1 aeisrpama, 34 KpbIHiIL.

KarouaBbis CJIOBBI: CEMAHTBIYHAE ITOJIE, JIEKCIKA-
CEMAHTBIUYHAS TPVIIA, TAJISIBBI TIAJIBIXOJ, MOVHAS KAPIIHA
CBETY, HAMIHAILIBII ACOb JXAHOYATI'A IIOJY, CEMAHTBIYHBI
KAMITAHEHT 'Y3POCT', PYCKAS MOBA, AHTJIIICKASI MOBA.

AO’eKT JacjeaaBaHHSA: JIEKCIYHBIS aJ31HKI, SKisS amicBarollb aco0 jkaHoyara
MIOJTy 3 CEMaHTBIUHBIM KaMIIaHEHTaM 'y3pOCT' y pycKai 1 aHTJiCKall MOBaXx.

IIpagMer gacjieqaBaHHs: TOHIPHIBI Y3HIKHEHHS Ha3Bay aco0 jkaHodara moiy,
a Takcama (¢apmipaBaHHe 1 3MSHEHHE 1X (¢GapMaldbHBIX 1 CEMaHTBIYHBIX
XapaKTapbICTHIK.

Mbra paciegaBaHHsi: YCTalsiBallb CTPYKTYpY 1 chenbl(iKy JeKcika-
CEMaHThIYHAW IPyIbl «HaMIHALBIl aco0 KaHoyara rmojay» po3HbIX y3pOcCTay y pycKau 1
aHreJIbCKail JINHIBOKYJIbTYpax.

Metaabpl faacjielaBaHHAA: MeETaJ CYLRJIbHBI BbIOApKI, alicajbHbl METa/,
JIEKCIKa-CEMaHThIYHbI aHaJli3, aHall3 CIOYHIKABBIX MI(IHIIbIN, KOJIbKACHBI META/l,
AThIMAJIAriyHbl aHAII3.

JJIeMeHTbl HABYKOBAH HAaBi3HbI: YIEPIUBIHIO IIPaBEI3€HA MACIsIAOYHAE
npajactaynenHe crany 1 pasBiuusg JICIT «uaminaneli acod »xaHouara TMOay» 3
CEMaHTBHIYHBIM KaMIIAHEHTaM 'y3pOCT' y pycKai 1 aHIJIiiCKaid MOBaX; yCTaHOYJIEHBI
nagoOHbIS 1 aAMETHBIS XapaKTapbICThIKI pycKail 1 aHrmiickaih Moy y ckiaaze JICT
«HaMmiHaIpll aco0 jKaHoYara IOJy» PO3HBIX Y3pOCTay; BBISYJIEHBI MPBIHLBIIBI
dbapmipaBanus ckiany JICIT «HamiHaibll aco0 »kaHodara moJjiy» pO3HBIX y3pocTay y
pyCKaii 1 aHrJickaid MoBax.

IIpakThIlyHasi 3HaYacUb JacjieJaBaHHsA | BoOJacub NMPbIMSIHEHHS: BBIHIKI
JacieaBaHHsl MOTYLb BbIKapbICTOMBAIA TMpbl MAJPBIXTOMIBI CIELKypcal 1
BBIKJIQJ]JaHH1 TaKiX JIBICIBIIIIIH, K MPAKThIKA 1HIIAMOHBIX 3HOCIH, MPAKThIKA BYCHAH 1
MicChbMOBail MOBBI, aryjbHae MOBA3HAICTBA, JIGKCIKAJIOTIA pycKail 1 aHTJicKkai Mo, a
Takcama Ipbl pacHpalorllbl HaByYalbHBIX JAlaMOXHIKal Na BhILIEHIIEpaTiuaHbIX
JIBICIBITUIIHAX.



ABSTRACT

Diploma project 71 pages, 3 chapters, 3 supplements, 1 diagram, 34 sources.

Keywords: SEMANTIC FIELD, LEXICO-SEMANTIC GROUP, FIELD
APPROACH, LINGUISTIC PICTURE OF THE WORLD, NOMINATIONS OF
FEMALE PERSONS, SEMANTIC COMPONENT ‘AGE', RUSSIAN, ENGLISH.

The object of the study: lexical units describing female persons with the
semantic component ‘age' in Russian and English.

The subject of the study: trends in the emergence of names of female
persons, as well as the formation and change of their formal and semantic
characteristics.

The aim of the study: to establish the structure and specifics of the lexical
and semantic group "Nominations of female persons" of different ages in Russian
and English linguistic cultures.

Methods used in the research: method of directional sample, descriptive
method, lexical-semantic analysis, dictionary definition analysis, quantitative
method, etymological analysis.

The novelty of results: for the first time a consistent presentation of the state
and development of the LSG "Nomination of female persons™ with the semantic
component ‘age’ in Russian and English was carried out; similar and distinctive
characteristics of Russian and English languages in the LSG "Nominations of female
persons™ of different ages were established; the principles of formation of the
composition of LSG "Nominations of female persons” of different ages were
revealed in Russian and English languages.

The practical value of the research and spheres of application: the results
of the research can be used in the preparation of special courses and in teaching such
disciplines as the practice of foreign language communication, the practice of oral
and written speech, general linguistics, lexicology of Russian and English, as well
as in the development of textbooks on the above disciplines.



